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¿POR QUÉ HICIMOS ESTAS GUÍAS?

Los proyectos de carbono en virtud del Artículo 6 están a punto de experimentar un crecimiento 
acelerado. Hay más de 110 acuerdos bilaterales entre los países en virtud del Artículo 6.2 y más de 
2000 propuestas de proyectos pendientes de aprobación en virtud del Artículo 6.4.1 La transparencia y 
las vías de responsabilidad no siempre van de la mano para garantizar la integridad frente a esta rápida 
expansión. Si vive en un país que está llevando a cabo proyectos de carbono, puede tener dificultades 
para encontrar información sobre el proyecto, los participantes y las expectativas. Si bien la información 
es pública, su organización suele responder a los intereses de la industria e incluye lenguaje técnico 
difícil de entender.

Creamos esta serie de guías pensando en las organizaciones de la sociedad civil y en el público general 
para que puedan encontrar respuestas al aumento de los proyectos basados en el Artículo 6. Nuestra 
intención era simplificar la búsqueda de información, su análisis y la consideración de formas para 
fomentar la responsabilidad. Para la elaboración de esta serie, hablamos con periodistas y miembros de 
la sociedad civil de países ricos en carbono sobre las preguntas que les surgían del Artículo 6 y los datos 
que más les costaba analizar. Luego, examinamos minuciosamente la primera ronda de informes sobre 
el Artículo 6 y los documentos de proyectos para entender qué información suele estar disponible en 
qué informes. Elaboramos caminos desde las preguntas básicas hasta la información divulgada con 
muchos ejemplos prácticos. 

Estas guías pueden leerse de manera independiente o en secuencia. En la Guía 1 se brindan 
definiciones detalladas y un marco conceptual que serán útiles para las otras guías.

•	 GUÍA 1: ¿Dónde puedo buscar información sobre proyectos de carbono en mi país? Si se 
está iniciando en los proyectos de carbono y quiere entender lo que está sucediendo en su país o en 
su comunidad, debe comenzar por aquí. Aprenderá sobre los términos y los procesos clave de los 
proyectos de carbono, cómo encontrar información sobre el panorama completo en su país y cómo 
buscar un proyecto del carbono específico en su área.

•	 GUÍA 2: ¿Cómo puedo usar los datos del Artículo 6.2 para entender mejor lo que está 
sucediendo en mi país? Si su país participa en transferencias en virtud del Artículo 6.2, esta guía 
le servirá para obtener más información sobre lo que está sucediendo. Aprenderá a leer los distintos 
tipos de informes según el Artículo 6.2, dónde buscar la información clave de un proyecto y qué vías 
de responsabilidad existen.

•	 GUÍA 3: ¿Cómo puedo usar los datos del Artículo 6.4 para entender mejor lo que está 
sucediendo en mi país? Si hay proyectos de carbono en su país registrados según el Mecanismo 
de Acreditación del Acuerdo de París, establecido en el Artículo 6.4, esta guía le servirá para saber 
dónde buscar más información sobre los proyectos de su país. En esta guía, se describen los 
procesos del PACM y los distintos tipos de documentos disponibles durante los procesos. 

Todas las imágenes que presenten 
este ícono en la esquina inferior 
derecha son capturas de pantalla de la 
plataforma que se analiza en la sección.

Todas las partes con fondo amarillo de 
las páginas que tengan este ícono en la 
parte superior son actividades pensadas 
para ayudarle a reunir información.Created by Rusma Ratri Handini

from Noun Project
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P.6 Carbon Market Watch — Artículo 6: guía 2

¿QUÉ ES EL ARTÍCULO 6.2  
TÉRMINOS CLAVE, PROCESOS  
E INFORMES ?

COMIENZO

Esta guía está pensada para ayudarle a buscar información sobre cómo se aplica el Artículo 6.2 en 
su país y entenderla. Comenzaremos con una descripción general de los procesos, la terminología y 
los informes en virtud del Artículo 6.2, por ejemplo, qué diferencias hay entre las transferencias del 
Artículo 6.2 y el mercado voluntario del carbono y el Artículo 6.4. En las próximas secciones, encontrará 
información sobre lo que está sucediendo en su país y sobre proyectos específicos del Artículo 6.2.

CÓMO FUNCIONAN LAS TRANSFERENCIAS SEGÚN EL ARTÍCULO 6.2

El Artículo 6.2 permite la cooperación entre países para comerciar la reducción o eliminación 
de emisiones a fin de alcanzar las metas climáticas. De acuerdo con el Artículo 6.2, los países 
compradores adquieren créditos de carbono, denominados resultados de mitigación transferidos 
internacionalmente (ITMO), de los países anfitriones. Los países compradores pueden aplicar los ITMO 
a sus Contribuciones Determinadas a Nivel Nacional (NDC) y disminuir la cantidad de emisiones que 
están obligados a reducir. Los países anfitriones y los países compradores celebran acuerdos bilaterales 
o multilaterales para definir los tipos de reducción o eliminación de emisiones que quieren incluir en su 
enfoque cooperativo. Los enfoques cooperativos pueden comprender uno o más tipos diferentes de 
actividades de reducción de emisiones, como VCM, REDD+ o los proyectos del Artículo 6.4. 

Antes de transferir créditos según el Artículo 6.2, el país anfitrión de un proyecto debe tomar varias 
decisiones. En primer lugar, debe estar seguro de poder alcanzar sus metas climáticas nacionales, 
sus NDC, con reducción o eliminación de emisiones adicionales para comerciar. Esto requiere un 
recuento minucioso de cómo el país alcanza sus NDC. El país también debe definir la infraestructura y el 
proceso de gobernanza para aprobar y dar seguimiento a las transferencias. Esta etapa de preparación 
puede llevar varios años, ya que el gobierno tiene que decidir los roles y las responsabilidades de los 
ministerios, elaborar un marco reglamentario y desarrollar las herramientas que le permitirán rastrear 
la reducción y eliminación de emisiones.2 A menudo, los gobiernos piden asesoramiento sobre las 
buenas prácticas para establecer marcos de carbono a organizaciones como el instituto Global Green 
Growth Institute (GGGI) o el Programa de desarrollo de las Naciones Unidas (UNDP). Como parte de 
este proceso, también se puede consultar a grupos de la sociedad civil, aunque esto no siempre sucede. 
Estas son algunas de las decisiones clave:
•	 El ministerio, o ministerios, que será responsable de aprobar, rastrear e informar las transferencias 

de ITMO;
•	 El tipo de proyectos de carbono que se autorizará, denominados actividades elegibles;
•	 El proceso de autorización de proyectos;
•	 La forma de rastrear y divulgar información.
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Para iniciar el camino hacia un enfoque cooperativo, un país anfitrión firmará un acuerdo con un país 
comprador. En el acuerdo se consigna que el país comprador tiene interés en comprar los posibles 
créditos de carbono del país anfitrión.3 El acuerdo incluye información sobre los tipos de proyectos 
o actividades elegibles, los plazos del acuerdo, los encargados de tomar decisiones para cada país y 
las reglas de elaboración de informes. Estos acuerdos se denominan bilaterales o multilaterales, y 
constituyen una promesa por escrito entre los países. Algunos países firman acuerdos iniciales antes de 
celebrar acuerdos bilaterales formales como prueba de su intención y preparación para cooperar. Esto 
atrae la atención de los medios, aunque no se hayan iniciado los proyectos reales ni las transferencias.

Las actividades que producen reducción o eliminación de emisiones pueden haberse iniciado antes del 
acuerdo o pueden hacerlo después. Las actividades son parte de un proyecto que también se valida 
y verifica según otro estándar.4 La reducción o eliminación de emisiones a partir de estas actividades 
cuenta como parte de una transferencia del Artículo 6.2 si el gobierno nacional autoriza que los 
resultados sean ITMO.

Por autorización se entiende que el gobierno anfitrión aprueba oficialmente el uso de los resultados 
de mitigación, o la reducción o eliminación de emisiones para un fin específico, como ITMO. El resultado 
de mitigación autorizado se informará como ITMO a la CMNUCC a través de una carta de autorización 
formal. La finalidad de la autorización es evitar la doble contabilidad y garantizar que las transferencias 
estén alineadas con las metas nacionales. La autorización puede ser posterior a la validación de un 
proyecto o posterior a la verificación de los créditos.

Si un resultado de mitigación se autoriza como ITMO, el país comprador y el país anfitrión deben hacer 
un ajuste correspondiente, o un recuento oficial de cómo esta transferencia afecta los cálculos de 
sus Contribuciones Determinadas a Nivel Nacional. Los dos países tienen la obligación de informar sus 
ajustes correspondientes a la Plataforma Centralizada de Contabilidad y Presentación de Información 
(CARP) de la CMNUCC.5 

¿QUÉ SON LOS ITMO?

Los resultados de mitigación transferidos internacionalmente (ITMO) son las unidades 
de créditos de carbono que se utilizan bajo el Artículo 6.2. Deben incluir los siguientes 
componentes:

•	 Resultado de mitigación: deben ser reducciones o eliminaciones de emisiones reales, 
verificadas y adicionales. Se miden en tCO2eq o en otras métricas no relacionadas con 
los GEI desde el 2021.

•	 Autorizado: cada gobierno que quiera vender créditos debe desarrollar su propio 
procedimiento de autorización de resultados.

•	 Transferido: según el uso autorizado (para NDC u otro), se debe registrar la transferencia.6 
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Los países acuerdan las reglas de seguimiento e informe de los ITMO. Uno de los principales factores 
que determina qué información debe reportarse es garantizar que no se produzca una doble 
contabilidad de la reducción de emisiones. En otras palabras, asegurarse de que dos entidades 
diferentes no reclamen el mismo resultado de emisión para su propia meta climática. La información se 
presenta y exhibe en la Plataforma Centralizada de Contabilidad y Presentación de Información (CARP) 
en los siguientes formatos de informe.7

DOCUMENTOS CONTENIDO PLAZOS

Autorización9 
La entidad de gobierno sostiene que un resultado 
de mitigación se puede usar para un fin en 
particular, como un ITMO.

Durante el período de 
transferencia (se incluye 
en otros informes)

Informe inicial (IR)10 

Describe el enfoque cooperativo entre los países, 
las metas NDC, el mecanismo de contabilidad de 
emisiones, las entidades de gobierno y los tipos 
de proyectos para incluir.

Por lo general, se publica 
antes de transferir los 
primeros ITMO, pero 
también se puede 
publicar años más tarde.11 

Información anual12 
Informa cómo se usan y rastrean los ITMO, 
incluye un desglose de la información de cada 
enfoque cooperativo.

Antes del 15 de abril

Informe bienal 
de transparencia 
(BTR) (“Información 
regular”)13 

Informe sobre el progreso de las Contribuciones 
Determinadas a Nivel Nacional y el inventario 
gases de efecto invernadero (GEI). El anexo 
incluye un resumen de las contribuciones al 
Artículo 6 y de los ajustes correspondientes. 
Incluye información sobre desarrollo sostenible  
y derechos humanos para cada autorización.

El 31 de diciembre, cada 
2 años

Los requisitos de informe difieren considerablemente entre el mercado voluntario del carbono y los 
proyectos del Artículo 6.4, en los que actores externos deben controlar que se cumplan los estándares. 
En este caso, el gobierno emite un informe propio sobre la autorización de una reducción o eliminación 
de emisiones. Algunos gobiernos emiten esta autorización a partir de la revisión de otros actores, por 
ejemplo si es un proyecto bajo un estándar existente, pero no existe un requisito para ello. El informe 
inicial se suele presentar antes de transferir los ITMO, pero los demás informes se presentan después 
de la ejecución de las actividades del proyecto, la aprobación de reducción/eliminación de emisiones y 
las transferencias. 

Cabe mencionar que no hay ningún requisito que exija informar los acuerdos bilaterales a la CMNUCC 
y, por lo general, se los suele publicar en los sitios web del gobierno. Entender cuán avanzada es la 
cooperación entre dos países no es tarea sencilla. Por lo general, los acuerdos nacen como simples 
memorandos de entendimiento (MoU), se convierten en acuerdos de implementación y, cuando la 
información finalmente se publica, la colaboración entre países llega a ser un enfoque cooperativo 
oficial en virtud del Artículo 6 del Acuerdo de París.8

REQUISITOS DE INFORME CLAVE
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PLATAFORMA DE DATOS 
ARTICLE 6 PIPELINE DE UNEP14 

Es posible que haya oído hablar del Artículo 6.2 en las noticias o en una reunión sobre el clima. 
Puede ser difícil entender cuántas actividades del Artículo 6.2 se están llevando a cabo en su país y 
qué influencia puede tener en otras políticas relacionadas con el clima. En esta sección, obtendrá 
herramientas para analizar información sobre el panorama completo de su país. Para mayor facilidad, 
comenzaremos por mostrarle cómo utilizar sitios web que recopilan información de distintas fuentes y 
ofrecen resúmenes visuales fáciles de consultar, aunque también incluiremos algunas referencias para 
que pueda acceder a los informes originales.

Hay dos sitios web importantes en los que puede buscar información sobre las actividades del 
Artículo 6.2 en su país.

¿QUÉ SUCEDE EN MI PAÍS  
(EL PANORAMA COMPLETO)?

La plataforma de datos Article 6 Pipeline de 
UNEP (https://article6pipeline.unepccc.org/) 
es un sitio web diseñado para rastrear datos 
sobre el Artículo 6 en distintos sectores y países. 
El objetivo del sitio es facilitar el acceso a la 
información.

https://article6pipeline.unepccc.org/
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PLATAFORMA CENTRALIZADA DE CONTABILIDAD Y PRESENTACIÓN DE INFORMACIÓN (CARP)15 

La CARP (https://unfccc.int/process-and-meetings/
the-paris-agreement/cooperative-implementation/
carp) es la plataforma de informe oficial sobre 
el Artículo 6.2 de la CMNUCC. Los gobiernos 
presentan sus informes en ella y, a su vez, otras 
personas pueden ver y descargar dichos informes. 
En la sección “Reports” (Informes) del sitio web 
se encuentran los informes iniciales, los informes 
regulares y los reportes de información anuales. 
Las autorizaciones y los enfoques cooperativos se 
incluyen en páginas distintas.

¿CUÁL ES LA ESCALA DE LO QUE ESTÁ SUCEDIENDO?

En primer lugar, es importante dimensionar lo que está sucediendo en su país, cuántos acuerdos hay y 
qué cantidad de carbono afecta. Para ello, vaya al sitio web de la plataforma de datos Article 6 Pipeline 
de UNEP y seleccione “Global Data” (Datos globales). En la pantalla “Global Data” (Datos globales), puede 
elegir su país.

Después de elegir su país, podrá ver la cantidad de acuerdos bilaterales e ITMO transferidos. Puede 
seleccionar la cantidad de acuerdos, enfoques cooperativos, actividades o ITMO. Tenga presente que 
los acuerdos pueden ser promesas no oficiales entre países y que no necesariamente representan 
resultados de mitigación o transferencias reales. La subsección de Cooperative approaches (Enfoques 
cooperativos), junto a Agreements (Acuerdos), muestra los resultados de mitigación que se transfirieron 
a otro país.

https://unfccc.int/process-and-meetings/the-paris-agreement/cooperative-implementation/carp
https://unfccc.int/process-and-meetings/the-paris-agreement/cooperative-implementation/carp
https://unfccc.int/process-and-meetings/the-paris-agreement/cooperative-implementation/carp
https://unfccc.int/process-and-meetings/the-paris-agreement/article-6/article-62/carp/authorizations
https://unfccc.int/process-and-meetings/the-paris-agreement/article-6/article-62/carp/cooperative-approaches
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Puede ser útil poner esos 
números en contexto. 
Si hace clic en Activities 
(Actividades), podrá ver la 
cantidad de actividades 
por acuerdo. También 
puede hacer clic en 
ITMO para ver cuántos 
resultados de mitigación 
de emisiones se han 
transferido. Además, si va 
a la sección “Cooperation” 
(Cooperación) del sitio de 
la plataforma de datos 
Article 6 Pipeline, puede 
ver el tamaño relativo de 
las intervenciones entre 
países.
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Para fomentar la responsabilidad, es necesario conocer los roles y las responsabilidades de los distintos 
actores del gobierno. En ocasiones, el vocero del gobierno no es el funcionario que tiene poder de 
decisión oficial. 

Los países deben dejar bien en claro ante la CMNUCC qué organismos del gobierno supervisarán la 
participación conforme al Artículo 6.2. En el informe inicial de un país, se debe presentar al funcionario 
del gobierno que tiene poder de autorización y describir el proceso de autorización. Si el país usa la 
plantilla del estándar para redactar su informe inicial, la información se encuentra en la sección C. 
Muchos países utilizan la misma autoridad nacional designada (DNA) para todas las actividades del 
Artículo 6.16

¿QUÉ SECTORES INVOLUCRA?

Para poder supervisar las actividades vinculadas al carbono, es necesario saber cuáles son los sectores 
del carbono más prominentes en su país. Navegue por la página de países del sitio web de UNEP para 
ver el perfil de los sectores involucrados en las actividades vinculadas al Artículo 6.2. La información del 
sector también se incluirá en los reportes de información anuales de su país. Consulte la Guía 1 para 
obtener más información sobre los distintos sectores de los proyectos de carbono.

¿QUÉ MINISTERIOS DEL GOBIERNO ESTÁN INVOLUCRADOS Y CÓMO FUNCIONA?
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En la parte inferior de 
la página de países de 
la plataforma de UNEP, 
también encontrará 
información sobre el tipo de 
programa para el desarrollo 
de capacidad que recibe un 
país. Entender cuáles son 
los ministerios que reciben 
apoyo para el desarrollo de 
capacidad de qué gobiernos 
o agentes externos puede 
ser útil para elaborar una 
estrategia de defensa.

¿QUÉ OTROS PAÍSES ESTÁN INVOLUCRADOS?

Si su país está planificando la venta de ITMO es probable que esté negociando acuerdos con países 
compradores. Para definir la dirección en la que debe enfocar sus iniciativas, es importante saber cuáles 
son los otros países o entidades involucrados. Por ejemplo, si su país está vendiendo sus transferencias 
de ITMO a un país que tiene estándares altos de derechos humanos e integridad ambiental, puede 
coordinar iniciativas de presión en ese país y en su país para generar el cambio.

En la página de UNEP de su país puede ver los países vinculados con los ITMO. La información del país 
asociado también estará disponible en los informes iniciales y de autorización. En la siguiente sección 
sobre responsabilidad encontrará más ejemplos sobre la coordinación de iniciativas de defensa entre 
los países anfitriones y compradores.

¿DÓNDE SE ESTÁ DESARROLLANDO?

La respuesta a la pregunta “¿dónde se están desarrollando proyectos de carbono en virtud del 
Artículo 6.2?” no siempre es directa. La CMNUCC no solicita información geográfica para las 
autorizaciones ni los ITMO. La información se puede incluir en las descripciones del proyecto, con las 
cartas de autorización o los informes iniciales. El informe regular en el anexo del Informe bienal de 
transparencia (BTR) también puede incluir información sobre el alcance geográfico, pero no hay ningún 
requisito que exija las coordenadas precisas.
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Esta actividad está pensada para que lleve un registro de la información clave que encuentra 
en la página de la plataforma de datos Article 6 Pipeline de UNEP. 
Cantidad de acuerdos bilaterales: _______________________________________________________________
Cantidad de actividades: _________________________________________________________________________
Cantidad de ITMO (transferencias de resultados de mitigación): _______________________________
Países más activos con mi país: __________________________________________________________________
Principales 3 sectores de los proyectos de 6.2: _________________________________________________
Cantidad planificada de resultados de emisiones: _ _____________________________________________
Cantidad de resultados de emisiones transferidos (ITMO): _____________________________________
Qué ministerio del gobierno está a cargo: _______________________________________________________
Información de contacto (si está disponible): ____________________________________________________

¿QUÉ ESTÁ SUCEDIENDO CON LAS CONTRIBUCIONES DETERMINADAS A NIVEL NACIONAL DE MI PAÍS?

La idea central del Acuerdo de París es que los países se comprometan a reducir sus 
emisiones con las Contribuciones Determinadas a Nivel Nacional (NDC). El Artículo 6 puede 
convertirse en un riesgo para los países que se proponen NDC ambiciosas y quieren 
alcanzarlas. Sería interesante poder examinar las actividades vinculadas con el Artículo 6.2 
con estas NDC en mente. Los países anfitriones deben garantizar que podrán cumplir 
con las NDC antes de comprometerse con una transferencia, ya que los resultados de las 
emisiones que vendan al extranjero no se podrán contabilizar como NDC propias. Por este 
motivo, es importante que analicen exhaustivamente los tipos de actividades de reducción 
de emisiones que les conviene conservar para sus NDC y cuáles les conviene transferir. 
Por ejemplo, podría ser conveniente conservar las actividades de reducción de emisiones 
que son fáciles de ejecutar y vender las que son más costosas o complejas. En ocasiones, 
se cuestiona si los países anfitriones pueden ser ambiciosos con sus NDC cuando están 
esperando una transferencia económica por el excedente de las actividades de mitigación. 
Los países compradores, que son en su mayoría países altamente industrializados, también 
tienen que analizar qué emisiones deben reducir por su cuenta y bajo qué condiciones 
estrictas considerarán la adquisición de ITMO de otros países. En la mayoría de los países 
compradores, las críticas de la sociedad civil apuntan a que los países compradores no están 
haciendo lo suficiente para reducir sus propias emisiones antes de adquirir ITMO y que utilizan 
el Artículo 6 como una forma de evadir su responsabilidad histórica en la crisis climática.

Hay varias guías buenas sobre el seguimiento, el análisis y la participación en los debates 
sobre NDC en su país.17 Los sitios web como Climate Action Tracker18 y Climate Watch19 buscan 
indicadores clave de efectividad en los informes de Contribuciones Determinadas a Nivel 
Nacional. Puede buscar su país y ver cuáles son sus planes para contribuir a la meta global  
de limitar los aumentos de temperatura del planeta.

ACTIVIDAD: ¿QUÉ SUCEDE EN MI PAÍS SEGÚN EL ARTÍCULO 6.2?
Created by Rusma Ratri Handini
from Noun Project
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¿DÓNDE PUEDO BUSCAR UN PROYECTO 
ESPECÍFICO DEL ARTÍCULO 6.2 
EN MI PAÍS?

Entender el alcance global de los proyectos del Artículo 6.2 en su país puede ser útil para planificar 
la defensa general de las cuestiones prioritarias. No obstante, si usted es un afectado directo de un 
proyecto del carbono, seguramente querrá buscar información sobre un proyecto específico. En 
esta sección, se explica cómo leer los documentos del Artículo 6.2 para extraer la mayor cantidad de 
información posible. Está organizada por las preguntas que varios actores de primera línea se hacen 
en sus propios análisis de proyectos de carbono. En respuesta a la primera pregunta, encontrará 
una descripción general de los posibles usos de los distintos tipos de informes del Artículo 6.2 para 
encontrar esta información o como punto de partida. Esta sección está pensada como una guía sobre 
el contenido de cada informe, independiente de la información que quiera buscar. Comenzaremos con 
el informe más resumido hasta llegar a los más detallados. En la Guía 1, encontrará más información 
sobre antecedentes y términos clave de las preguntas que incluimos aquí.

No incluimos la transparencia de la información conforme al Artículo 6.2 porque los requisitos para 
informar los detalles de cada proyecto no son lo suficientemente rigurosos. No obstante, los proyectos 
que son parte de una actividad del Artículo 6.2 también deben registrarse en otro estándar. Si este 
fuera el caso, le sugerimos consultar las otras guías para entender cómo buscar información en los 
documentos que se publican como parte de los documentos del proyecto del mercado voluntario del 
carbono o del Artículo 6.4.

¿DÓNDE SE ESTÁ DESARROLLANDO?

Esta pregunta remite al terreno físico sobre el que impactará el proyecto. Incluye las áreas que sufrirán 
cambios en las prácticas agrícolas y las áreas que podrían experimentar efectos secundarios. 

El reporte de información anual es un buen punto de partida para analizar un proyecto del Artículo 6.2. 
Estos informes se publican el 15 de abril de cada año e incluyen una hoja de cálculo con una lista de 
todos los proyectos basados en el Artículo 6.2 autorizados en su país. (Sugerencia: si no tiene Excel, 
puede descargar los archivos y cargarlos en Google Drive para abrirlos de forma gratuita). En la pestaña 
“Authorisations” (Autorizaciones), puede hacer una búsqueda rápida de los proyectos existentes y el 
nombre oficial. Por ejemplo, en este reporte de información anual de Tailandia se mencionan los dos 
proyectos autorizados. 
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En la tabla no se incluye información sobre la ubicación, pero puede usar los nombres oficiales de 
los proyectos para llevar un seguimiento de la información que necesita. También puede usar estos 
nombres para buscar los documentos de diseño del proyecto en Internet o en otros registros. La 
información que aquí se incluye siempre es después de los ITMO, por lo que se puede usar fácilmente 
para prever los puntos de actividad del proyecto.

Otra forma de conocer los proyectos que se están desarrollando en su país puede ser desde el informe 
inicial. En este informe, los países describen las acciones planificadas para un enfoque cooperativo. Los 
países deciden el alcance de cada enfoque cooperativo, que puede incluir una actividad o muchas. Si 
bien hay plantillas y cierta información es obligatoria, los formatos y el nivel de detalle de estos informes 
puede variar considerablemente. Si el país ha utilizado la plantilla de la CMNUCC, la descripción del 
enfoque cooperativo se encuentra en la Sección IV. 

A continuación, vemos los informes iniciales de dos países a modo ilustrativo de la variedad. El informe 
inicial de Mongolia, presentado en enero de 2025, tiene una redacción más libre sobre los tipos de 
actividades que se incluirán en su enfoque cooperativo con Japón. 

Se mencionan “la difusión de tecnologías de descarbonización” y “acciones de mitigación”, pero no se 
indica con claridad cuáles son las acciones ni dónde se llevarán a cabo. En cambio, el informe inicial 
de Camboya, presentado en abril de 2025, cuenta con una descripción detallada de los proyectos 
individuales que integran su enfoque cooperativo. La descripción incluye referencias a los proyectos 
certificados de Verra, lo que permite que cualquier persona pueda profundizar la búsqueda en dicho 
registro. Para este proyecto, la ubicación geográfica descrita comprende todo el territorio de Camboya.
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Como hay una diferencia en el nivel de detalle y los plazos de los informes, habrá que consultar 
la carta de autorización. Las autorizaciones están en una sección aparte del sitio web de la CARP, 
cuya navegación puede ser compleja porque los países no tienen convenciones estandarizadas de 
nomenclatura. Los países no aparecen en orden alfabético y no se puede hacer búsquedas locales, 
aunque puede usar la combinación de teclas Ctrl+F para buscar en la página. Cada documento aparece 
con la fecha de autorización y su número de CA oficial o número de enfoque colaborativo. El número de 
CA es un número de identificación único que la autoridad nacional obtiene de la CARP y que se utilizará 
en el informe anual y en la hoja de cálculo del Informe bienal de transparencia (BTR). 

Las cartas de autorización deben incluir cierta 
información, como las fechas y la cantidad 
autorizada de gases de efecto invernadero (GEI), 
pero no hay ningún requisito que obligue a 
seguir un formato estandarizado. Tampoco se 
exige información detallada sobre el lugar en el 
que se lleva a cabo un proyecto. El Gobierno de 
Zimbabue, por ejemplo, presenta sus cartas en 
hojas con membrete oficial e incluye el nombre 
del proyecto e información sobre el organismo 
ejecutor. El Gobierno de Guyana utilizó una 
plantilla estándar voluntaria para su carta de 
autorización. 

Leyenda: informe inicial de Mongolia, enero de 2025.

Leyenda: informe inicial de Camboya, abril de 2025.

No incluyó ninguna clase de información sobre las entidades participantes ni el alcance geográfico del 
proyecto REDD+ sujeto a autorización. El Gobierno de Tailandia adjuntó un documento de diseño del 
proyecto completo a su carta de autorización de un proyecto solar y puso a disposición del público 
información sobre la ubicación geográfica y las entidades involucradas.20 

https://unfccc.int/process-and-meetings/the-paris-agreement/article-6/article-62/carp/authorizations
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¿QUIÉNES PARTICIPAN?

Entender quiénes son los distintos actores involucrados en un proyecto permite planificar la defensa 
y saber cuándo exigir responsabilidad.21 En el informe inicial de su proyecto seguramente encontrará 
más información sobre los distintos actores involucrados. Además, incluirá una descripción de las 
entidades de gobierno que autorizan las transferencias, del proceso de autorización y de los posibles 
proyectos implicados. En algunos casos, se mencionarán los nombres específicos de los proyectos y los 
organismos ejecutores. En la plantilla estándar, la descripción del proceso de aprobación del gobierno 
debería estar en la Sección I, mientras que la descripción de los actores del proyecto puede estar en la 
Sección IV o en el Anexo 1.

¿QUÉ METODOLOGÍA SE APLICA PARA ESTIMAR LOS RESULTADOS DE EMISIONES  
DE ESTE PROYECTO?

La metodología de un proyecto del carbono es la técnica que se utiliza para estimar la cantidad de 
carbono que se eliminará o reducirá con el proyecto. Las metodologías contempladas en el VCM y 
en el Artículo 6.4 permiten el análisis y el uso de las técnicas de estimación de carbono en proyectos 
similares. 

Los gobiernos deben explicar cómo calculan las emisiones en el informe inicial y en las cartas de 
autorización. A menudo, los gobiernos harán referencia a las metodologías utilizadas por otros 
organismos de normalización. Por ejemplo, el Gobierno de Zimbabue aplicó la metodología, la 
tecnología y las prácticas de Gold Standard para aprobar un proyecto de cocinas limpias que sustituye 
el consumo descentralizado de energía térmica, versión 3.1.22 

Leyenda: carta de autorización del Gobierno  
de Zimbabue CA0011.

Leyenda: plantilla estándar voluntaria para la carta  
de autorización que utilizó Guyana, CA0005.
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Los Gobiernos de Tailandia y Japón han acordado una metodología basada en el Mecanismo de Crédito 
Conjunto para medir el impacto de la energía solar en un proyecto industrial. En la carta de autorización 
se menciona el nombre de la metodología, que puede buscar en Internet para obtener más información 
sobre cómo se contabiliza el carbono.23 Puede encontrar más información sobre la importancia de 
la metodología en la Guía 1 o consultar los resúmenes de investigación del Proyecto de mercado del 
carbono de la Universidad de Berkeley24 y de la Iniciativa de calidad de los créditos de carbono.25 

Leyenda: información sobre la metodología en la carta 
de autorización de Tailandia.

Leyenda: oportunidad para buscar más información 
sobre la metodología en el Mecanismo de Crédito 
Conjunto.

¿CUÁNTOS RESULTADOS DE EMISIONES SE PREVÉN?

Entender cuánto carbono implica un proyecto es fundamental para comprender su posible impacto 
climático y económico. Conocer la escala también le permite priorizar los proyectos. En otras palabras, 
los proyectos que anuncian mayores resultados de emisiones pueden tener una prioridad de análisis 
más alta. 

La cantidad de carbono implicada en una transferencia según el Artículo 6.2 se conoce como resultado 
de mitigación de emisiones previsto. En el informe inicial, puede ver las estimaciones de los 
resultados de mitigación previstos. En la carta de autorización, se define la cantidad de resultados de 
emisión que el país anfitrión acuerda vender a otros países. Luego, la información regular en el anexo 
del Informe bienal de transparencia (BTR) presenta un recuento oficial de los resultados de mitigación 
aplicados como ajuste correspondiente. Esto sucede cuando se confirma que el resultado de emisión 
de la transferencia no se contabilizará dos veces con otras actividades de mitigación.26 

Si sabe cómo buscar información sobre su proyecto (por número de CA en una carta de autorización o 
en la tabla del informe anual), puede buscar la cantidad de emisiones autorizada. Otra forma de acceder 
a esta información es en el sitio web de la plataforma de datos Article 6 Pipeline de UNEP. Si se dirige 
a la sección “Activities” (Actividades) y filtra por “host country” (País anfitrión) y “Article 6.2” (Artículo 6.2), 
verá una lista de actividades y su impacto relativo en las emisiones. En la tabla de cada proyecto, podrá 
encontrar enlaces a información complementaria, pero tenga en cuenta que, al momento de redacción 
del documento, los enlaces no siempre dirigen a los documentos del proyecto originales.

https://gspp.berkeley.edu/berkeley-carbon-trading-project/repository-of-articles
https://gspp.berkeley.edu/berkeley-carbon-trading-project/repository-of-articles
https://www.carboncreditquality.org/resources_factsheets.html
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¿QUÉ INFORMACIÓN PUEDO OBTENER SOBRE LA DISTRIBUCIÓN DE BENEFICIOS?

Cuando los proyectos de carbono se desarrollan en tierras que han pertenecido a otros, o han estado 
bajo su cuidado, por generaciones, las personas que tienen derechos sobre esas tierras también 
tienen derecho a una parte de los beneficios del proyecto. Lamentablemente, no existe una forma 
estandarizada de buscar información sobre la distribución de beneficios de los proyectos según el 
Artículo 6.2. La información puede estar en los documentos del proyecto subyacentes en distintos 
registros del estándar del carbono, pero no es un requisito consistente.

Ni siquiera es necesario divulgar los acuerdos económicos entre países ni el precio que se pagó por 
los créditos emitidos. En nuestras investigaciones no hallamos ninguna divulgación económica en los 
documentos oficiales según el Artículo 6. No obstante, en los informes anuales, los reporteros han 
encontrado que Suiza participa en el Artículo 6 con precios de créditos que rondaban los €30 a finales 
del 2024 y €34 para los créditos actualmente en el canal.27 Algunas investigaciones de esta información 
se basan en peticiones realizadas en el marco de la Ley de Libertad de Información en los países 
compradores para revelar información complementaria sobre los pagos entre países.28 

Leyenda: página de actividades individuales en la plataforma de datos Article 6 Pipeline de UNEP.
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APLICACIÓN DE LA LEY DE LIBERTAD DE INFORMACIÓN

En muchos países, las leyes de libertad de información o de acceso a la información habilitan 
a los ciudadanos a solicitar información a las entidades del gobierno. Los reporteros 
suelen recurrir a estas leyes para acceder a la información de fondo sobre las actividades 
del gobierno. Como el Artículo 6.2 es una actividad del gobierno, es posible aplicar la Ley 
de Libertad de Información para solicitar más información sobre los pagos de créditos y 
la posible distribución de beneficios. La Red Global de Periodismo de Investigación tiene 
una guía en la que se explica cómo iniciar las consultas en virtud de la Ley de Libertad de 
Información, con enlaces a coaliciones y portales en muchos países.

En Suiza, la organización sin ánimo de lucro Alliance Sud recurrió a la Ley Suiza de Libertad 
de Información (FOI) para acceder a más información sobre las transferencias del Artículo 6 
con Ghana. Cuando los informes iniciales se publicaron en la página web del Gobierno de 
Suiza sobre el proyecto subyacente de cocinas limpias en Ghana, tenían una redacción densa 
con cuadros negros que ocultaban la información clave. Después de que Alliance Sud obtuvo 
los documentos por interposición de una solicitud de Libertad de Información, pudieron 
investigar las cuestiones sobre la metodología y notaron que la reducción de emisiones era 
extremadamente optimista. El proyecto era tan favorable que se preveía una distribución 
de cocinas limpias superior a la cantidad de familias que había en la comunidad. La solicitud 
de Libertad de Información de Alliance Sud ayudó a los defensores a comprender mejor el 
proyecto y el tipo de información que podían encontrar en proyectos similares.29
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Nombre del proyecto: _ ________________________________________________________________________

Fecha de inicio: ________________________________________________________________________________

Período de crédito: ____________________________________________________________________________

Etapa del proyecto: ____________________________________________________________________________

Ubicación del proyecto: ________________________________________________________________________

Previsión de cantidad de carbono secuestrado: ________________________________________________

Cantidad de carbono secuestrado hasta el momento: _ ________________________________________

Sector: _________________________________________________________________________________________

Metodología utilizada: _________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________

Personas/organizaciones clave involucradas en el proyecto:

•	 Inversor ____________________________________________________________________________________

•	 Desarrollador del proyecto _________________________________________________________________

•	 Responsable del proyecto __________________________________________________________________

•	 Organismo ejecutor ________________________________________________________________________

•	 Corredor ___________________________________________________________________________________

•	 Comprador _ _______________________________________________________________________________

•	 Organismo de validación y verificación _____________________________________________________

•	 Estándar del carbono ______________________________________________________________________

•	 Comunidad local ___________________________________________________________________________

•	 Gobierno anfitrión/regulador _______________________________________________________________

ACTIVIDAD: INFORMACIÓN CLAVE SOBRE UN PROYECTO DEL CARBONO
Created by Rusma Ratri Handini
from Noun Project
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La aplicación del marco legal y las protecciones 
vigentes de su país para titulares de derechos 
puede ser útil en este tipo de proyecto. Las 
reglas generales existentes que se aplican a los 
proyectos basados en el suelo o de inversión 
internacional también pueden ser útiles. Algunos 
países actúan con rapidez frente a la urgencia 
de la crisis climática y evaden las protecciones 
vigentes para titulares de derechos. A menos que 
establezcan leyes que contemplen excepciones 
para los proyectos de carbono, el cambio 
climático, por sí solo, no debería justificar una 
excepción a la protección de los titulares de 
derechos.31 

En la etapa preparatoria a su participación en el 
Artículo 6, muchos países han elaborado nuevos 
marcos nacionales para los proyectos de carbono. 

¿CUÁLES SON LAS VÍAS  
DE RESPONSABILIDAD?

Los acuerdos de cooperación en virtud del Artículo 6.2 quedan a criterio de los países involucrados. 
No hay ninguna autoridad en la CMNUCC que supervise y garantice la responsabilidad. No obstante, 
como los proyectos están comprendidos en el Acuerdo de París, deben cumplir con las promesas de 
derechos humanos esenciales e integridad ambiental de dicho acuerdo.30 En esta sección, se establecen 
algunos puntos de partida para la defensa en países anfitriones, países compradores y otros actores del 
mercado del carbono.

PAÍS ANFITRIÓN
Antes de comprometerse con el Artículo 6, un país anfitrión debe definir un marco para la autorización 
de proyectos de carbono y los ITMO. En términos técnicos, no es necesario que designen una autoridad 
nacional (DNA) en virtud del Artículo 6.2, pero muchos países están implementando marcos que 
funcionan tanto para el Artículo 6.2 como para el Artículo 6.4, con la misma autoridad nacional. En la 
Sección C del informe inicial, los países deben explicar el proceso para autorizar ITMO, y en la Sección D 
deben mencionar el registro para rastrear ITMO. Esto suele requerir una descripción de los ministerios 
de gobierno que son responsables de aprobar los proyectos en virtud del Artículo 6.2 y cómo se 
concede la autoridad legal para ello. Esta información es muy valiosa para saber a quién acudir en 
cuestiones de responsabilidad y qué legislación del país consultar y aplicar.

Leyenda: en el informe inicial de Madagascar, se indica que la autoridad nacional designada es una oficina 
dependiente del Ministerio de Ambiente. Se explica también que el Comité Directivo de dicha oficina se encarga  
de autorizar los ITMO.
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PAÍS COMPRADOR
Los países compradores deben proporcionar una descripción general del proceso de autorización de 
proyectos, además de encargarse del seguimiento del impacto de los proyectos. Por ejemplo, en el 
informe inicial de Suiza, se indica que la Oficina Federal para el Medio Ambiente (FOEN), una dependencia 
del Departamento Federal del Medio Ambiente, Transportes, Energía y Comunicación, es la autoridad 
encargada de las autorizaciones. Las reglas nacionales de Suiza sobre los resultados de inversión, 
derechos humanos y clima se pueden aplicar a los proyectos que autoriza. En el cuadro de la página 21 
se cuenta cómo un grupo de la sociedad civil utilizó las divulgaciones de las transferencias basadas en el 
Artículo 6 que exige la Ley de Libertad de Información para hacer más preguntas sobre las metodologías 
utilizadas en el proyecto. También impulsaron un debate a nivel nacional sobre el alcance de la utilización 
de ITMO para declarar el progreso de las NDC de Suiza. 

Existe la posibilidad de que las organizaciones de la sociedad civil de los países anfitriones y compradores 
colaboren para dirigir la atención a las preocupaciones sobre determinadas actividades. Por ejemplo, en la 
ciudad de Bonn, Carbon Market Watch organizó paneles de debate con organizaciones de la sociedad civil 
de Tailandia y Suiza con el fin de indagar en las consecuencias para los derechos humanos de un proyecto 
del Artículo 6.2.32 

OTROS ACTORES DEL MERCADO DEL CARBONO
Después de años de repercusión mediática de los proyectos fallidos y las violaciones de los derechos 
humanos, ratificar la integridad social y ambiental es un aspecto importante de los proyectos de 
carbono. Muchos de los principales actores en los estándares del carbono, las compañías de seguros, 
los inversores y los implementadores de proyectos argumentan que el éxito de los mercados del 
carbono y el crecimiento de las inversiones dependen de una mayor integridad social y ambiental. 
Esto derivó en la coordinación de llamamientos multisectoriales en defensa de la integridad, como los 
Principios Fundamentales del Carbono desarrollados por el Consejo de Integridad para el Mercado 
Voluntario de Carbono (ICVCM).33 Entender estos estándares le dará una idea de lo que los actores 
del mercado del carbono consideran salvaguardas creíbles y reglas de calidad, aunque no alcancen a 
cumplir con lo que prometen. Para el análisis de estos estándares, es útil investigar quiénes son los 
actores del mercado del carbono que definen las reglas.

Los periodistas son actores importantes para fomentar la responsabilidad entre los mercados del 
carbono. En muchos casos, los periodistas de distintos países han expuesto las obligaciones del 
comprador con los titulares de derechos perjudicados por los proyectos en países anfitriones. Los 
periodistas también han expuesto la falta de integridad ambiental en varios proyectos, lo que genera 
dudas sobre los beneficios climáticos de los proyectos de carbono. En algunos casos, el trabajo de los 
periodistas expandió las iniciativas de la comunidad local, mientras que en otros, redujo los ingresos 
provenientes del carbono para las comunidades debido a la baja de precios o la interrupción de los 
proyectos. Consulte el cuadro de la página 25 a fin de obtener consejos para interactuar con periodistas. 

En estos marcos, se especifican los roles y las responsabilidades de las distintas agencias del gobierno. 
En algunos países, los marcos también incorporan los estándares sociales y ambientales de todas las 
actividades de carbono que se están llevando a cabo en el país. En Zimbabue, por ejemplo, los proyectos 
de carbono habían recibido malas críticas en la prensa y cuestionamientos de la sociedad civil. Gracias 
a esta presión, cuando se redactó la versión preliminar del nuevo marco nacional, se exigió incluir a 
las comunidades en la distribución de beneficios y aplicar estándares más estrictos para la revisión del 
impacto social y ambiental. Namati redactó una guía para revisar los marcos nacionales de acuerdo con 
sus principios de justicia del carbono.34 
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PAUTAS PARA INTERACTUAR CON PERIODISTAS

•	 Seguridad: antes de hablar con un periodista, piense en su propia seguridad. ¿Se expone a 
un riesgo físico o emocional si se da a conocer su opinión sobre el proyecto? Los periodistas 
suelen preferir las citas directas porque refuerzan su historia, pero puede pedirles hablar 
extraoficialmente o que no se mencione su nombre. No obstante, tenga presente que usted no 
tiene ninguna injerencia sobre lo que el periodista decida imprimir. En lugares donde el espacio 
cívico es peligroso, los miembros de la comunidad no se toman a la ligera la seguridad ni la 
información que comparten de forma directa con un periodista. 

•	 Investigue al periodista: si bien son muchos los periodistas que se esfuerzan por informar 
sin sesgo, no podemos generalizar. Antes de reunirse con una persona, es importante saber si 
ella o el medio en el que trabaja tienen una opinión formada sobre los proyectos de carbono o 
los derechos de la comunidad. Puede leer algunos de sus artículos más recientes para conocer 
su perspectiva y el tipo de cobertura esperable.

•	 Tiempo y espacio limitado: los periodistas están muy ocupados. Tienen un límite de palabras 
bastante ajustado y fechas de entregas precisas. Usted debe prepararse para brindar datos 
clave con rapidez e identificar los detalles más importantes.

•	 Sentido de la oportunidad: los periodistas tienen que explicarles a sus editores por qué es 
importante escribir esta historia en este momento. Es difícil hacer la cobertura de un problema 
de larga data, pero si lo vincula con otras noticias recientes, puede aumentar la relevancia.

•	 Hechos: los buenos periodistas le pedirán pruebas que respalden sus dichos. Usted 
debe poder explicarles cómo encontrar los informes y vincularlos con la información 
complementaria.

•	 Historias reales: los periodistas no suelen tener tiempo para reunirse con las personas 
reales afectadas directamente por un problema. Si usted puede darles testimonios reales de 
las personas afectadas por un proyecto del carbono (y la información de contacto para que 
puedan verificar su historia), los ayudará a escribir un artículo mejor.

•	 Contactos oficiales: los periodistas deben contar la historia desde distintos ángulos. Si puede 
darles la información de contacto de los funcionarios del gobierno o los desarrolladores del 
proyecto para que escuchen “otras versiones” estará más cerca de que el periodista publique  
la historia.

•	 ¿Y entonces? La importancia de los hechos contundentes puede ser evidente para usted, 
pero los periodistas tienen que contar la historia a personas de contextos diferentes. Deje bien 
en claro por qué es importante la información y lo que está en juego para las personas que no 
están directamente involucradas en el proyecto.

•	 Sea confiable: nunca le mienta a un periodista porque no tendrá otra oportunidad de volver 
a ganarse su confianza. Si no sabe la respuesta a una pregunta, dígalo. Si está dentro de 
sus posibilidades, indíqueles donde buscar la información o dígales que usted se volverá a 
comunicar.

•	 Su petición: los periodistas éticos no adoptan una postura política, pero eso no significa que 
usted no pueda expresar lo que le gustaría que el gobierno hiciera de otra manera. Tendrá 
más fuerza si puede incluir testimonios de otras personas que opinan igual que usted.
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